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PŘÍLOHA

SOUHRN VLASTNOSTÍ BIOCIDNÍHO PŘÍPRAVKU

PATENRAT PELLET

Typ přípravku (typy přípravků)

PT14: Rodenticidy

Číslo povolení: CZ-2013-0030

Číslo záznamu v registru R4BP: CZ-0001898-0000



Kapitola 1. ADMINISTRATIVNÍ INFORMACE

1.1.    Obchodní název (názvy) přípravku

Obchodní název (názvy) PATENRAT PELLET

1.2.    Držitel povolení

Jméno
(název)

Kollant S.r.l.

Jméno (název) a adresa držitele povolení

Adresa Via C.Colombo, 7/7A 30030 Vigonovo Itálie

Číslo povolení  CZ-2013-0030

Číslo záznamu v registru R4BP  CZ-0001898-0000

Datum udělení povolení  23/09/2013

Datum skončení platnosti povolení  31/12/2026

1.3.    Výrobce (výrobci) přípravku

Jméno (název) výrobce KOLLANT S.r.l.

Adresa výrobce Via Trieste,49/53 35121 Padova Itálie

Umístění výrobních závodů KOLLANT S.r.l. site 1 Via Cristoforo Colombo 7-7A
30030 Vigonovo, Venezia Itálie

1.4.    Výrobce (výrobci) účinné látky (účinných látek)

Účinná látka Bromadiolon

Jméno (název) výrobce Dr Tezza S.r.l.

Adresa výrobce Via Tre Ponti, 22 37050 S.Maria de Zevio (VR) Itálie

Umístění výrobních závodů Dr Tezza S.r.l. site 1 Dr Tezza S.r.l. 37050 S.Maria de
Zevio (VR) Itálie
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Kapitola 2. SLOŽENÍ A TYP SLOŽENÍ PŘÍPRAVKU

2.1.    Kvalitativní a kvantitativní informace o složení přípravku

Obecný název Název IUPAC Funkce Číslo CAS Číslo ES Obsah (%)

Bromadiolon 3-[3-(4'-
Bromo[1,1'-
biphenyl]-4-
yl)-3-hydroxy-1-
phenylpropyl]-4-
hydroxy-2H-1-
benzopyran-2-
one

Účinná látka 28772-56-7 249-205-9 0,005 % (w/w)

2.2.    Typ (typy) složení

RB Návnada (připravená k použití)
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Kapitola 3. STANDARDNÍ VĚTY O NEBEZPEČNOSTI A POKYNY PRO BEZPEČNÉ
ZACHÁZENÍ

Standardní věty o nebezpečnosti

Pokyny pro bezpečné zacházení
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Kapitola 4. POVOLENÉ (POVOLENÁ) POUŽITÍ

4.1.    Popis použití

Tabulka 1.
Vnitřní a vnější použití

Typ přípravku PT14: Rodenticidy

V příslušných případech přesný popis
povoleného použití

Nástrahy se ručně umisťují do prostor zamořených hlodavci.
Nástrahy lze potenciálně použít za mnoha různých okolností
a lze je rozmístit různými způsoby. Metoda rozmístění závisí
na konkrétní okolnosti. Prioritou je vždy, neumisťovat nástrahy
nahodile, pokud to lze.Metody rozmístění zahrnují deratizační
staničky (odolné proti neoprávněnému otevření), nástražná
místa (provizorní opatření, které využívá různé materiály a/
nebo místa v okolí, kde musí být zamezen přístup k nástraze),
nebo jako volně sypaná, avšak nepřístupná nástraha. Nástrahy
by měly být umístěné v deratizačních staničkách v ideálním
případě upevněných k zemi. Pokud je to možné měla by
nástraha umístěná v deratizační staničce být zajištěna proti
jejímu odtažení hlodavci mimo místo aplikace.Výše uvedené
metody aplikace představují určitý stupeň potenciálního přístupu
necílových organismů, a proto se vždy musí provést individuální
zhodnocení vhodnosti rozmístění nástrah.Musí být zajištěno, aby
bylo co možná nejvíce zamezeno expozici necílových organismů.
    
  
 

Cílový organismus (cílové organismy)
(včetně vývojového stadia)

Latinský název: Rattus norvegicus
Obecný název: rodents
Vývojové stadium: dospělci

Latinský název: Rattus norvegicus
Obecný název: rodents
Vývojové stadium: nedospělci

Latinský název: Rattus rattus
Obecný název: rodents
Vývojové stadium: dospělci

Latinský název: Rattus rattus
Obecný název: rodents
Vývojové stadium: nedospělci

Latinský název: Mus musculus
Obecný název: rodents
Vývojové stadium: dospělci

Latinský název: Mus musculus
Obecný název: rodents
Vývojové stadium: nedospělci

Oblast(i) použití použití ve vnitřních prostorách
použití ve venkovním prostředí

Smí být používán uvnitř i vně budov za účelem ochrany
 veřejného zdraví, uskladněných produktů a materiálů.

Metoda (metody) aplikace Metoda: Ve deratizačních staničkách
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Podrobný popis:
Použití profesionálními uživateli K použití proti myším,
 potkanům a krysám je povolena aplikace pomocí komerčně
 dostupných deratizačních staniček odolných proti neoprávněné
 manipulaci (předem naplněných či znovu doplnitelných).
 Nástrahy se ručně umisťují do prostor zamořených hlodavci.
 Deratizační staničky s nástrahou by měly být v ideálním případě
 upevněny k zemi. Pravidelně kontrolujte konzumaci nástrahy
 a vyměňujte spotřebovanou či porušenou nástrahu, dokud
 konzumace neskončí.Přípravek nesmí být umisťován nahodile.

Aplikační dávka (dávky) a frekvence Aplikační dávka: Myši Až 40 g nástrahy ve formě granulí
umístěné v deratizačních staničkách, na každých 100m2.
Potkani a krysy 60-100 g nástrahy ve formě granulí umístěné v
deratizačních staničkách, na každých 100m2. 100

Počet a načasování aplikace:
Po aplikaci nástražná místa kontrolujte každé 3–4 dny a vyměňte
spotřebovanou, poničenou nebo kontaminovanou nástrahu.
Kontrolu proveďte za další čtyři dny a poté každý týden,
dokud dochází ke konzumaci nástrahy. Aplikaci opakujte v
případech, kdy evidentně došlo k novému zamoření těmito
hlodavci (například, kdy jsou nalezeny čerstvé stopy či trus
hlodavců).Během každé kontroly odstraňte uhynulé hlodavce.Po
ukončení aplikace přípravku odeberte všechnu nástrahu.Pokud
u nástražného místa není pozorována žádná aktivita hlodavců
v intervalu 7–10 dnů, přesuňte jej do míst vyššího výskytu
hlodavců. 
   
 
 

Kategorie uživatelů vyškolení odborníci
odborníci

Velikost balení a obalový materiál Nespecifikované balení, Nespecifikováno , do 500 g  
 
  
Balení s vnitřním obalem obsahujícím 20g nástrahy ve formě
granulí.
    
     
 
Velikosti obalu pro profesionální použití: není uvedeno.
    
  
 
Nespecifikované balení, Nespecifikováno , do 25 kg  
 
  
Balení obsahujícím nástrahy ve formě granulí.
    
     
 
Velikosti obalu pro profesionální použití: až 25 kg.
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4.1.1.    Návod k danému způsobu použití
  Použití profesionálními uživateli 
    
 
K použití proti myším, potkanům a krysám je povolena aplikace pomocí komerčně dostupných deratizačních
staniček odolných proti neoprávněné manipulaci (předem naplněných či znovu doplnitelných). Nástrahy se
ručně umisťují do prostor zamořených hlodavci. Deratizační staničky s nástrahou by měly být v ideálním
případě upevněny k zemi. Pravidelně kontrolujte konzumaci nástrahy a vyměňujte spotřebovanou či porušenou
nástrahu, dokud konzumace neskončí.Přípravek nesmí být umisťován nahodile.
 
 

4.1.2.    Opatření ke zmírnění rizik k danému způsobu použití

Viz. obecná pravidla pro používání.  
 
 
 

4.1.3.    Údaje o možných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první pomoc
a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití
Viz. obecná pravidla pro používání.  
 
 
 

4.1.4.    Pokyny pro bezpečné odstranění přípravku a jeho obalu pro daný způsob
použití
Viz. obecná pravidla pro používání.  
 
 
 

4.1.5.    Podmínky skladování a doba skladovatelnosti přípravku za normálních
podmínek skladování pro daný způsob použití
Viz. obecná pravidla pro používání.  
 
 
 

4.2.    Popis použití

Tabulka 2.
Použití na volných plochách

Typ přípravku PT14: Rodenticidy

V příslušných případech přesný popis
povoleného použití

Nástrahy se ručně umisťují do prostor zamořených hlodavci.
Nástrahy lze potenciálně použít za mnoha různých okolností
a lze je rozmístit různými způsoby. Metoda rozmístění závisí
na konkrétní okolnosti. Prioritou je vždy, neumisťovat nástrahy
nahodile, pokud to lze.Metody rozmístění zahrnují deratizační
staničky (odolné proti neoprávněnému otevření), nástražná
místa (provizorní opatření, které využívá různé materiály a/
nebo místa v okolí, kde musí být zamezen přístup k nástraze),
nebo jako volně sypaná, avšak nepřístupná nástraha. Nástrahy
by měly být umístěné v deratizačních staničkách v ideálním
případě upevněných k zemi. Pokud je to možné měla by

7



nástraha umístěná v deratizační staničce být zajištěna proti
jejímu odtažení hlodavci mimo místo aplikace.Výše uvedené
metody aplikace představují určitý stupeň potenciálního přístupu
necílových organismů, a proto se vždy musí provést individuální
zhodnocení vhodnosti rozmístění nástrah.Musí být zajištěno, aby
bylo co možná nejvíce zamezeno expozici necílových organismů.
 
 
 
 

Cílový organismus (cílové organismy)
(včetně vývojového stadia)

Latinský název: Rattus norvegicus
Obecný název: rodents
Vývojové stadium: dospělci

Latinský název: Rattus norvegicus
Obecný název: rodents
Vývojové stadium: nedospělci

Latinský název: Rattus rattus
Obecný název: rodents
Vývojové stadium: dospělci

Latinský název: Rattus rattus
Obecný název: rodents
Vývojové stadium: nedospělci

Latinský název: Mus musculus
Obecný název: rodents
Vývojové stadium: dospělci

Latinský název: Mus musculus
Obecný název: rodents
Vývojové stadium: nedospělci

Oblast(i) použití použití ve venkovním prostředí

Smí být používán profesionálními uživateli na volných plochách.

Metoda (metody) aplikace Metoda: Ve deratizačních staničkách

Podrobný popis:
K použití proti myším, potkanům a krysám je povolena
 aplikace pomocí komerčně dostupných deratizačních staniček
 odolných proti neoprávněné manipulaci (předem naplněných
 či znovu doplnitelných). Nástrahy se ručně umisťují do prostor
 zamořených hlodavci. Deratizační staničky s nástrahou by měly
 být v ideálním případě upevněny k zemi. Pravidelně kontrolujte
 konzumaci nástrahy a vyměňujte spotřebovanou či porušenou
 nástrahu, dokud konzumace neskončí.Přípravek nesmí být
 umisťován nahodile.

Aplikační dávka (dávky) a frekvence Aplikační dávka: Myši Až 40 g nástrahy ve formě granulí
umístěné v deratizačních staničkách, na každých 100m2.
Potkani a krysy 60-100 g nástrahy ve formě granulí umístěné v
deratizačních staničkách, na každých 100m2. 100

Počet a načasování aplikace:
Po aplikaci nástražná místa kontrolujte každé 3–4 dny a vyměňte
spotřebovanou, poničenou nebo kontaminovanou nástrahu.
Kontrolu proveďte za další čtyři dny a poté každý týden,
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dokud dochází ke konzumaci nástrahy. Aplikaci opakujte v
případech, kdy evidentně došlo k novému zamoření těmito
hlodavci (například, kdy jsou nalezeny čerstvé stopy či trus
hlodavců).Během každé kontroly odstraňte uhynulé hlodavce.Po
ukončení aplikace přípravku odeberte všechnu nástrahu.Pokud
u nástražného místa není pozorována žádná aktivita hlodavců
v intervalu 7–10 dnů, přesuňte jej do míst vyššího výskytu
hlodavců.  
 
 
 

Kategorie uživatelů vyškolení odborníci
odborníci

Velikost balení a obalový materiál Nespecifikované balení, nespecifikováno , až 500 g  
 
  Balení s vnitřním obalem obsahujícím 20g nástrahy ve formě
granulí.  
Velikosti obalu pro neprofesionální použití: až 500 g.  
Velikosti obalu pro profesionální použití: není uvedeno.   
 
Nespecifikované balení, Nespecifikováno , až 25 kg  
 
  Balení obsahujícím nástrahy ve formě granulí.  
Velikosti obalu pro neprofesionální použití: není povoleno.  
Velikosti obalu pro profesionální použití: až 25 kg.   
 

4.2.1.    Návod k danému způsobu použití
K použití proti myším, potkanům a krysám je povolena aplikace pomocí komerčně dostupných deratizačních
staniček odolných proti neoprávněné manipulaci (předem naplněných či znovu doplnitelných). Nástrahy se
ručně umisťují do prostor zamořených hlodavci. Deratizační staničky s nástrahou by měly být v ideálním
případě upevněny k zemi. Pravidelně kontrolujte konzumaci nástrahy a vyměňujte spotřebovanou či porušenou
nástrahu, dokud konzumace neskončí.Přípravek nesmí být umisťován nahodile.  
 
 
 

4.2.2.    Opatření ke zmírnění rizik k danému způsobu použití

Viz. obecná pravidla pro používání.  
 
 
 

4.2.3.    Údaje o možných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první pomoc
a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití
Viz. obecná pravidla pro používání.  
 
 
 

4.2.4.    Pokyny pro bezpečné odstranění přípravku a jeho obalu pro daný způsob
použití
Viz. obecná pravidla pro používání.  
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4.2.5.    Podmínky skladování a doba skladovatelnosti přípravku za normálních
podmínek skladování pro daný způsob použití
Viz. obecná pravidla pro používání.  
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Kapitola 5. OBECNÝ NÁVOD K POUŽITÍ1

5.1.    Návod k použití
  
    
 
 Profesionální uživatelé 
K použití proti myším, potkanům a krysám je povolena aplikace pomocí komerčně dostupných deratizačních
staniček odolných proti neoprávněné manipulaci (předem naplněných či znovu doplnitelných).Nástrahy se
ručně umisťují do prostor zamořených hlodavci. Deratizační staničky s nástrahou by měly být v ideálním
případě upevněny k zemi.Pravidelně kontrolujte konzumaci nástrahy a vyměňujte spotřebovanou či porušenou
nástrahu, dokud konzumace neskončí.Přípravek nesmí být umisťován nahodile.  
 
 
 

5.2.    Opatření ke zmírnění rizik

Při práci s přípravkem používat ochranné rukavice, pokud jde o profesionální použití.  
 
Při odsypávání přípravků z pytlů do menších obalů používat respirátor chránící před vdechováním prachu.
Dodržovat základní zásady hygienické práce. Nejíst, nepít a nekouřit při aplikaci.  
 
Po práci a před jídlem, pitím, kouřením nebo použitím toalety, si dobře umýt ruce.  
 
Zabránit přístupu dětí a necílových organismů (zejména psů, ptáků, koček, chovných zvířat a drůbeže).  
 
Pracovní a osobní ochranné pomůcky udržovat průběžně čisté.  
 
 
 

5.3.    Údaje o možných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první pomoc
a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí
Účinná látka je antikoagulační a snižuje syntézu vitaminu K.
Symptomy: Těžká otrava po požití přípravku je způsobena inhibicí vitamínu K, která způsobuje krvácení kůže
a sliznic.
V případě nadýchání prachu vyvést postiženou osobu z kontaminovaného prostoru dopravit postiženého k
lékařské kontrole.
V případě kontaminace kůže důkladně opláchnout kůži vodou, pokud možno s použitím mýdla.
V případě kontaminace očí, vypláchnout oči velkým množstvím vody a vyhledat lékařské ošetření.
V případě požití vyvolat zvracení a podat suspenzi nebo 1 - 2 tablety aktivního uhlí. Podávat vitamin K (pod
lékařským dohledem).
Postup dalšího ošetření je možné v případě potřeby konzultovat s Toxikologickým informačním střediskem (tel.
+420 224 919 293, + 420 224 915 402).  
 
 
 

5.4.    Pokyny pro bezpečné odstranění přípravku a jeho obalu
Zbytky přípravku, které nelze použít k původnímu účelu, je nutné shromažďovat a odstraňovat jako nebezpečný
odpad.  
 
K odstranění zbytků přípravku je nejlépe využít jeho spálení ve spalovně nebezpečného odpadu.Zcela
vyprázdněné obaly z profesionálního používání je potřebné předat oprávněné osobě k odstranění jako
nebezpečný odpad.  

1Návod k použití, opatření ke zmírnění rizik a jiné návody k použití uvedené v tomto oddíle platí pro povolená použití.
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Zcela vyprázdněné obaly z neprofesionálního používání je možné odstranit jejich odložením do systému sběru
komunálních odpadů organizovaného obcí.
Uhynulá těla hlodavců kontaminovaná přípravkem je nutné sbírat, shromažďovat a odstranit jejich spálením ve
spalovně nebezpečných odpadů.  
 
 
 

5.5.    Podmínky skladování a doba skladovatelnosti přípravku za normálních podmínek
skladování
Skladovat v dobře uzavřených nepoškozených obalech. Skladovat uzamčené a mimo dosah dětí. Neskladovat
spolu s potravinami, krmivy a nápoji. Skladujte v chladném, suchém a dobře větraném místě. Nevystavujte
přímým slunečním paprskům, zdrojům tepla a otevřenému ohni.
Maximální doba trvanlivosti přípravku je 24 měsíců.  
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Kapitola 6. DALŠÍ INFORMACE

13


	CS PŘÍLOHA ​ SOUHRN VLASTNOSTÍ BIOCIDNÍHO PŘÍPRAVKU
	Kapitola 1. ADMINISTRATIVNÍ INFORMACE
	1.1.    Obchodní název (názvy) přípravku
	1.2.    Držitel povolení
	1.3.    Výrobce (výrobci) přípravku
	1.4.    Výrobce (výrobci) účinné látky (účinných látek)

	Kapitola 2. SLOŽENÍ A TYP SLOŽENÍ PŘÍPRAVKU
	2.1.    Kvalitativní a kvantitativní informace o složení přípravku
	2.2.    Typ (typy) složení

	Kapitola 3. STANDARDNÍ VĚTY O NEBEZPEČNOSTI A POKYNY PRO BEZPEČNÉ ZACHÁZENÍ
	Kapitola 4. POVOLENÉ (POVOLENÁ) POUŽITÍ
	4.1.    Popis použití
	4.1.1.    Návod k danému způsobu použití
	4.1.2.    Opatření ke zmírnění rizik k danému způsobu použití
	4.1.3.    Údaje o možných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití
	4.1.4.    Pokyny pro bezpečné odstranění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití
	4.1.5.    Podmínky skladování a doba skladovatelnosti přípravku za normálních podmínek skladování pro daný způsob použití

	4.2.    Popis použití
	4.2.1.    Návod k danému způsobu použití
	4.2.2.    Opatření ke zmírnění rizik k danému způsobu použití
	4.2.3.    Údaje o možných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití
	4.2.4.    Pokyny pro bezpečné odstranění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití
	4.2.5.    Podmínky skladování a doba skladovatelnosti přípravku za normálních podmínek skladování pro daný způsob použití


	Kapitola 5. OBECNÝ NÁVOD K POUŽITÍ
	5.1.    Návod k použití
	5.2.    Opatření ke zmírnění rizik
	5.3.    Údaje o možných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí
	5.4.    Pokyny pro bezpečné odstranění přípravku a jeho obalu
	5.5.    Podmínky skladování a doba skladovatelnosti přípravku za normálních podmínek skladování

	Kapitola 6. DALŠÍ INFORMACE

